(%3

%

)

S AL

[=V%—N ffEskA L STV REARE

—1990 AR TERSHUI AV NIV REIESAERHE ) CRTIEE) DML, 25 ONTZ Ut
THETORE—
Tradug@o integral portuguesa da obra Mopvs ConFiTenpr et EXAMINANDI (Roma, 1632) da
autoria do frade dominicano Frei Diego Colhado: Uma pequena introdugdo ao
Acordo Ortografico da Lingua Portuguesa assinado em 1990 e umas opinides
pessoais relativas as alteragdes graficas causadas pelo dito Acordo.

H 4 18 %] (HmNo Hiroshi)

19904E12H16 H, UARTIZEBUNT, TRVRHVEEICEE D IEFIERE ] (Acordo Ortografico da
Lingua Portuguesa) &RE DA SCEDFHFIN T72boi Tz, RV ITV)GIE Academia das Ciéncias
de Lisboa, 7 73°/17)351% Academia Brasileira de Letras DFHAER, I512, 77UA O [HALEM
51T, 7237 (Angola), F1—7R 17 /LT (Cabo Verde), &% ="V (Guiné-Bissaw), “EHE—7
(Mogambique) &, T hA+A + 7 V3 (Sao Tomé e Principe) DFARTRDSTHENISIN, AL KR T
DASGTHES I LT T 48—/ (Timor-Leste) b, 2 H, BHEIZFHFILTZ, o747 TRAILTHIS
NAHH VLT M5 (Galiza) DEFEIL, WIDWPDAA =T FEIDLL EIZHR VIV EEE DR
FRZHDDTEN, TV TINBIFORES ZORMUA T Y — 77— LU THIE, WhiEa &R
L7,

RN NV GER ASHREE T DIE 2 — TR N ET T N——D 0\ I, #
DEZOR0, RGBT D NAT L DFERIZEL, )2 2R ET D (KRB CREAY Sk b
DIEFUTANCTEZNE, FMIETFONDBNNATERIIAHELIR Y, £oC, “T TN 72 BbDOIHE
L THIEY) , ZHE TEODIRDFE—L, B L THONSHEFIED LREOBEIC S -
THERSN=DTHD, WhiEE, 2009 4= 5 A 13 BIZHEED, 2014 4F 12 ABYE, FiIH7
DIEFEEJHFSEDE A TR 722007223, Zhb 2015 T T35,

FTFD AAGE TSIV 2 v — R iDLV AFR, ARVIIVEETREL
72 DME, AARA T XASKT Y VT 7ML« 2 F N RZ 2 BREERTOR VNI VEER, S
OIZIE, XV 2 BEEWEL—RREGROMS 3 ROFRIVIITVEER: &, fifEDOHEETH
WA SREIIARVIIIVEE T D, DR, 2015 R ZEAHE TSIVDHT IE TR 3 DR
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OIENIIRERE -, ZORsSAFIRL, BRI Bi% 5| Z-> D LU FIZHGRL TR MbEZ70 5,

[EE B2 ODYAIHEE 2 DOIE D IERTLALE ST ITAIBZ2 )3, Radio e Televisio de
Portugal (RTP) &\ O /L I NV aERES DHGERD 8%, RVNITNL~PLTURT /LT Bom
Dia, Portugal £\ ) RTP OFAD==—AFH% 7D, 8 B 30 3EDND, 3 MEEDOFELD,
Bom Portugués &\ ) — =385, LR —2 =703, ST DO DERTED
VTN DN DD BEE RV BGEIZ OV T, EBLLDORRINIELWESIVAD, —iTTRIZA %
Ea—UEZ ALV —F—Ths, TmE T v NV EEHhE TOIUIL 20 B
FTEDEN, 1272, Wobb 2 KI5, LIR—F—OERIOMI783W S, #rETHEIC
o THELW DIFE B DS, EVOBDTHHZ LT, RVNIVERFA—FEOEREL T, 1IE
FUERHEIZED BT Nova Ortografia—HTL L ) H—2 8 kS JH &3 D E A A
COAEZRD TEHAD,

FIUTSTIZ, 2D Acordo Ortografico (&> TEDHLAVIZHILL RO D HTmE L, (k0
0%, BRI b QDSBS IO, ZOFE, ZNENDREENL > TET2 D5
2RV SE B2 R RO O IR 5, LV BT TR T2, LobodT
D, TDOZEIT, FAEGINENFEEITH— AN,

RNVNINGEDDL7EREDS, ORVNINVGEOMRE CHDTT L FHTIBWTEARIE Th -
THEHN, @F7 2 FE 05 [EHRNTERRD LRI, ARV LV EROFEIZ TED DR Sk
D, el LVIEIERY e (1) EARED, Sl2n, BEEIATRDIL CODHEEIZLD TR EY
TR % NINTHHANEL,, 2080 Z Y R SHHE), FHEFIEORIEIZ T AR ESIcbE
I EEBORO 72D THA),

OEMlAZT 2,

HED action |TARY T 5REEEELC, VIV TR acgdo, 77UV Tl acdio LV VIREE
SHWHID, ZORERDTT U REOMIFIL actione THDHND, ¢ 25T AV AERI D
I, TT VBRI IBIETHHE W ETI0D, EZANID ¢, TTVMTHELY,
ANV TERESIT, 7YY @F oottt o) 1 S E T DI 80037
VY, TEINDZORE, FEESIR ¢ DI DOHNTHEL LAHELRNWT TULAi, WEDFRD
it —LCLERD, SV, FHEFAIERD,

I TSRS, T7 L RREOMIENSD——FED DD R D—— RGO B RE)
AT FZRI SN DT T, FHIRNV NIV OIEHEFRE AT D SCEZ DD, #r
IEFAEI R DI SO R s & L Z 72 0h MoK, LV )3T 2,

BT D DT LIIARINDI ZTEN, AT 2 D7 A% (8 BN Ty, 2
DI T2HITIRD, EEESNDEI D THD, A3 T 00, 11, It
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[y v — MR 00 b7V IR
X, 47729, 13K, 7L, HAONGIEESNDLI7RHD, EESTHRW, Mtk
SN SATTBND, S LI, FIRA DB A NI, B25, &, AN
2%, ELDRGEL bR, 78 WL TET2h, E9ThAD (bhasiciiis, A4 —~7
By YOI T, BERASE ) BASESCED R SN A I s Tbh, AAGHRI—<F
TEALWET BRI BRHIEIL 20 12157121, Z A BRIHHEL 1=k, AR OB
D O CHILT B, LR AR U, RO BRI CS 2 FRD B LO70BETS, AIREH G
LU C— BRI TR RS COBI, BIzbT2LT, D Shhots),

BRE BN DEG A (LB | LRl B A R 2Lhdd, [LNIChE b G rako
THHZELHD, EDOIRIRON, EBHLIZLTHEICAFE UKD, B HEE&ED
BT Z— D N2 DGkt T HEV I ENTE T OB T, FRLDIH7Aobld o
R EE A SRS TR, VETIIOV WEEDTDIAFHET DD,

T S EEL TLESTIEDBH D FEHNE | L) TREEX" S B oL O3
D3 [T EWOPETE PR LTSN | LW SHARAIZ BV 28 ZA T, BIFEDREER (i, s
#, #ID, Lo BEES DIR0R) Z B ESIRI SEES O DT ThH D FENT,

THUTZ LGRS MR (b0, Zo8ait—RDRET, SFLThI ) ZHIIKL TRYEZ h
12, SERTEDIRRIZ O EK IR BRI BRSS9 S AL TS TEED R
72O T, BEOZEDBEST DLV,

ENHLINBRUCES TUFEEDIHRGE2 0, bbb, BEFOBERICE O, £idd
AT A, HBEH S8 CGADDIE, W )VRD SHED U > THRRD T G
DI,

HERIXFEZE I TR NIV EERIETE SR D, o SORERDOIR~NTLEZ L, —
SHE BB BT U i T e W QB L AL Thbx 5L 80, %
B R TSI EL TODZOFHEFIEIS, FUTREINIIFHEDR,

LUF, BrEFEOBEA T,

FEEBIZ, RANINGEFEEFEDOOELED THARN O E RN A NIRRT 5
CBHE-FEOBIEN 7 42 M AR 10035 TR, 7 9 Citd FAMEAD=A MR BREKRIN2) , B R/20=
ANa A DRIRD DS LI X TR * LK/ NS 3r= Tl aERe T L, Ehsiis
B THLIOILATTHHOD, Hx DFEFNIBT, IHEFIELSTFLH), FrEFIETELE
TDh, TNERDDDIL, ZLOE, COBMELVID, bollidsX S 2R ATHD
(FLTZRTONEER D), LEALTEDUTRDR, EZARRST=Z 8, ZOUFHE, B
IEFE DO BEEL” LT UEUIERINTT 2,

BHEFEOMEE 6 DO TURTE FREDAKZ2D,
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A, TIVT7 7 Xy NZIERITNI05 ST (Alfabeto)
B. FHESIVLW T HEOPNZBEFHERED (Consoantes ndo pronunciadas)
C. 77 Mt BHIBRIZEE T AT FEY (Bliminagio do acento gréfico)
D. 7IUMBEDT 7 N s HIBRIZBE T 5T Y (Eliminagio do acento grifico exclusivamente no
Basil)
E. A7 AFHNZBE S HIRED (Hifen)
F. KR35 /INSCFORE I BT 2R FED (Maiisculas e mintsculas)
L
LAF A~F OB IZET 555 I AD,
A TI7 7 Xy NCIERITNI 5 305
Al DERDOFNVINIVEE IR — A LB T2 o7z 3 DOF
k, w, y(Fahih) &, DT N7 7y N(ARID A, RVNIIVEEOT VT 7
Ay NF26D LT LS TSN D Z &0,
aA@ bB®m c¢C@ dDW@ eEE@ fFef) gGlgougd) hHg il
@ jJGow k K(capa) 1L(cle) mMeme) nNene) 006 pPp) qQlqud)
rReme) sSCsse) tT® uU@w vV w Widiblioouduplove) X Xkxis) y
Y (ipsilonouigrego) z Z(z)
A2,k w, yIE, IROEGEIZHWS,
A2-1. SNEREIZHT2 A4 (antroponimos de origem estrangeira) 33X ONE DYRAREEL T
Kant, kantiano
‘Weber, weberiano
Yang, yanguiano 72&
A-2-2. HNEREIZ 332 M4 (topsnimos de origem estrangeira) 33 S UNE DYRAEREEL T
Kowait, kowaitiano
‘Washington, washingtoniano
Yorkshire, yorkshiriano 72&
* 2011 R, ASERE 3 AT EAJRERR G (77 A8 R) 25 UBI
(ARAT AL T VA=V RE:, AT —1 NI D80 ER) ChRfES
DHNENDT= DRIV VA BN T, 5 RABE T2 D7 NI,
b (fled) LATlRA EHIT LTz, AV 1Y NDTDRIOD—AZVART R EHLL
To&ZA, &L TAFENTHEE OO UT-FHIGEL T, K OSCFHEEALE BIZAS
720, LRNZEE- T, AVIIVEED TARERI 72, IEE/REZAFINIALD DS
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(=) v — F BiEs] K b AOVEE4ERE:
LA THSTEN, ZOBEBINITELUT-, il lnl, VARTESRETHEIZA-S
7= K ®3054%, Hard Rock Café O k 72172572870,

FNVNIVEECIIR A Toquio (F-A——F o/ ZHEAT 7/ 1) E0, 2
T TITARAIMINGEZDOLDEF > TR, k Z7D_KPERT 2L
Tokio LV IFED/D ki ZTWEV LA qui ITRZDDITTZ, TlE, I T
ZIFRANERFOAN N EE DR LA D73, —BH A D,

k, w, y DIFEGTeHIAIZEAL T, wREZBROA LTV SRR DB E &
ZHIIFEFIETRD S, 72L213 Nova Torque (New York) DJHIZ, HADHIL T
1%, 722203 Nagasaki (3, [ROJHIZS72E Nagasaqui £72%, 7277 AR HIBRA-H1
BIRWRLM L NIZZVE FEEREDEET100 S—1 NI HHF | LR ET D, £
DI-WNTRRE, BT TEIIL ca(B— T —=UxITT—) 2L s, DVED
FTOORDIBHI AR NTLED, AAA TR e HRREEE] (159548, RKE
T EVOFUZAROEARZIL, BRI, THTHE Amacusa DSCFAIRZ, ZAUTFY
GRS DRV NIINGERT T ST DR O (FED 1T sa L,
HEOY ITIE za BTN T~ | L ETD, HDHEETIVIIILOE
RIS, RN VEERE O L — I DX [T~/ | L3653 H0% M
WeDT, HENDFREOESICED T RTIEARA -2 Eh0 5, FELFRNDTE
S BRR0OD—E AT ETFIR T DT 72755, Nagagaqui ° Amacuga £\ ) JH708E0E
HGHSIVTINEED,

FVNIVEEIRDFEDD Ao v 55 Th, il Tocoama (ha 2/ EFEESEDHIE
ZNT BRI TNDDTZAD) ERELE R EE RI-ZENBHLDIZN, ZZE TR EZ
HESNDEMEDNL TNEW WO RGNTH7D,

ZDVENRIVNT VR L CHESEL CODAMNEII O FGUCBEL C, FHETIRE,
JFHE0 ORIV NI VEEI R FRGA BT DT ENEE LY, EF75, 722 21T Genéve
124%% T Genebra ~, Zirich (2T Zurique ~~, ?DXIIZ, Londres (London) <2,
L Nova lorque (New York) 728 1 35ERI AV NIVEEE DB DES ST,

A-2-3. &7 (siglas) &L T
WwC
W AP (wireless application protocol) 72 &
A-2-4. 75 (simbolos) £ LT
km (quilémetro) 722
A-2-5. FRED[FEBHIHT (unidades de medida intemacionais) &L "C
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watt 725
A-2-6. HMEREH IO H; IR (palavras correntes de origem estrangeira) &1L C
kart
workshop
yoga 728
A3, SNEADEHAFHNHOIRAZEBEL T, 7oL ZNO0RV N VGBS EF
IEORFLEANTIIE KT HO TH>Th, HebEDFRDIEIRC—~ () &% D
FFET
garrettiano (Garrett J:0)
miilleriano (Miiller J:0)
shakespeariano (Shakespeare J0) 72
* ZHUTIRAERE CTIIZRK NG ZE DL DTEN, AAF YL 20 I b R e
BT Ly o R 7= — 2Ly A BT NA T XA EHENDNND, OO
{ZDWTUE, RVMIVEECEDNDRLTH UK, VT N 27 A4 E
AU Valignano E5ET (AIWRIZIND 2 miffis L —BIGRSCOR /LR VEER 3 il %
), T, 1ZAVRDIET, ZOEANAL O RESAR=T ARI=aa T =
Teap—RO[aYp—RJZFVIIVFERIZ Colhado EFEDDITEILTZZEMN, &
VOREHID NS T A, FHUTKT B2 ITIRODEFY,
FTMLRY, UrV=p—&ale—R LTI, Fd B D 01305, FANEIT
RO Valignano 728 HERA CHIUTHETHIEL GO LDITHL, AT A—V+v
FED Collado LV OFRN A RL TIELL Ay —REFEEL TSHORV IV NT, 7&
VNS EE SCANANINCVIRS RO INNE= DR e NI (B VI 2 G
ATERUNWERDRRE DD ST 58, JREEDADAINVNIT L NZE>TaF—R
7o EREESNDDIIRR CHD, A/VIIVEERIZ Colhado EFENSZ T HUL, Z 0Lk
AR A BB D 2L CED, WAT— Uil Collado 0O NEAZILT
N7 B L THBIIOWIT 20720, 720368T, AV F /LD Diego ZA/VNT
JVEBIR Diogo ~EEHR DI LT,

A4, FIRECHIUTRDK, k1 ¢ ~EEHLZ (19, kayak |3 caiaque ~), k 73 € X° 1 DRI}
7RIV VEEASED qu ~EZHLZ D (1, joker 13 joquer ~) Z&23, LELY, [FlkR
(2, WE u ~EEHAZ (], whisky 13 visque ~), HDVNT v ~EEHAZ D (1], kiwi 1 quivi
NTED, TIVEHERESI, y 131 ~EEHRZ (1, yoga 1T ioga ~), DT, L&
X0, j ~EEHZ D ), yard 13 jarda ~) ZEDS, ERDOHILD,



[ % — N skl A OV EEARGE
* SNEREORFCUCBIT DRI EFIEOWRED THD), —IZIVTEL IR HDFE,
72712, FEBINOSAT DEIGRE, RNV EBIRANELTRRIDSSAT HHIGED, BHED
(CHHERDTEDON, Af7bDONLITIED, y % §| ~EXZ DI T, AAD
S (yen) DRFOOSIIREL 22573, FVIIVEETIE ienes (iene DR 1HE T
D —ATHEIZAED Z L T73259) R RERL TODID72,

B. FEHESNRNFH RN BT HIRED
B-1. —EDFDT—7 T A (sequéncia) D H TIIFEBESIVRNEI D5 FR07)
BHE<,

B-1-1. —EDTHFDY—I T ADHFT, FEESIR2 ¢ LI p BMFET DL
X, FIEFHRL, 20 ¢ BLLIL p BRODDIET HZ &% T L T %)
(prevd) o 7272 LS, 23D ¢ BED p DIEESNZDFESIVLh -T2, &
FEDGEN VAT D7 —A o> T, 2 ORI DTFRINLZELH

%, &I %, PONZRETHHIL FRED LI,

B-1-1-1. cc?c~  accionar > acionar

* FIFESAE Tl acionar 721 DS FRSNDET 2, BT cc DERAID ¢ 1ITEES
V2D, LW OREOBEETHD, HMEANINZIE, F72 accionar 720 acgio &V V)
FEIACATIHD 0D, MEEHEDSRHIIZ ST 72U RO A DB D SCEDBIETEDOBY
72N, TR 2T DR, filx 3% OFa%>-> philosophia 75 filosofia
~BEATL, BT, HEFE OFED73, damno 75 dano ~ATL (72721 dano ~EAT
L7-t4b, 1A m IZdLo THPRSI T S BB EHERIS U TUOB L, HERY
TDHONELVEEEReSD), ZAVETRIFED philosophia & damno 23 F AT
L7212, accionar 72 acgdo b, cclcg) ¥ —7 T ADEMID c—FHESHLNE
DD ¢ DNHZTIRIRDIFIINNNEND T2, Z0 BINHIEE KRR CE RN

S ESZ AN
direccional > direcional
* HBOAANIHET D,
leccionar > lecionar

* BRIV VARG T D H05)R RTP ASREL, BEEHREECER OS5 Porto
Editora 23R T2~ =27 /LA Acordo Ortogrdfico. Bom Portugués \Z85&, ZOBgE
WOW TS ORI DNTERSIND, E35, DFD, co>c &) O s
EHUTVT UHRID LRGN L2, BIEFHELTRD TND, LZAMFELC Porto
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Editora OO T TL7= Diciondrio da Lingua Portuguesa Sl (2014) DHEH~— 1215
, ZTUZRELTZEHY, FHEFIETIELWEZRD DI lecionar 724V ), ZODIHIZ,
ZET HIRSEEEACLY, RAEOFEIAAEL, BrE A BEL SO L3 Dind
DEATEEEINCIBNTER, ERELARAREER N O AU, SERE R R 72

&, RRIHIL Qo7
H0% cc DEAID ¢ 28K, 7, LFEET D720, FMANEL T, REMEDTR T
WaT 72T 7UE, #5306 cc DFERIER L, ZHUTHIRHEG LA DORTEE D
UARNDTZN, FKFEE R THNTETZ cc DY —/T A
PIWVIINGERTHHEEHIZ, ZHDLIENT TV REOMIA LB kS 560
—— & HANZ T2\,
B-1-122.  cg2 b~ acglo> acio

IV VD

coleccdio > colegdo
selecgdo > selegdo
direc¢io > dire¢do
*B-1-1-1 [ TH 03 A NIHES D,
B-1-1-3. ct/bt o~ colectivo > coletivo
dialecto > dialeto
electricidade > eletricidade
eléctrico > elétrico
* B-1-1-HR D= A NIHESD,
B-1-14. pc/*5 ¢~ adopcionismo >adocionismo
excepcional > excecional
recepcionista > rececionista
B-1-1-5. pe¢/H ¢~  adopgio >adogho
perempgdo > perenglo (IHIEFHENBHTIEFIE~DBATIZHT-DFR)
OB EA L7575, mpe>ng)
recepgao > recegdo
*pe> el TEE, po> ¢ ITHE, BUETIRE, p ZE<EIRDTHDODED, AL
LTIEDTRV N, HEDITH FEEOFN AN E D)0 V), TR R
T5, ERINESDNAUE, ZDLEY, LEZ DI, FHITHRBNEH)
THDN, [Fe 1kl 2 EM9 2 adopeio (ZHIAFEHIRECTHD adopeionismo (£
AT IADFES HOTIIRLEDFE LT HRGROT) (TH L p Z2UWKLdL,



(=) v — F BiEs] K b AOVEE4ERE:
SOOI VEO) 2 5CI) iy, K7 L%, RECECAO &, P %
WEESHDOHV72ON, THZEHLIO p 1FFEEL TCONEEIL, AT THIE
WTT L REOMACLD IR Tl D, EbHIFRIEL T, ZOWEII T
VY,

SEIFE, FEROURIG, LS8 Tz, SCFERYROT- D ORI
728 HAGED INRE T2 MO SEFEIDWTORZELTD, LWVISGRAHED
ThA9,

PV VEE T ZGEOIRE TR TEFAIEE, h HIZh > THIEEE
NAHZEFTR, TTURECHRESNANV NIV GECRESIVAN h %, FEESha
SUVHBI T R CRRELIZDTIUS, YZREROBIR AR IR KIE T R BIIRY
HAVRNTHAD, FEESIRSCFERRONOIRET DT ENEDEANFRITEE D
BUETIED, h ORHIBRERE LU WBE T AAA TUVRWDI, ZHUZE>T
B & SN DR BRRAIIROIERL, SO FEE 2 NTIBELIZ D TiEdD
Uy, EBXKAEHE, JOEUENR(2) 2SFRENHEIL, FEESHR h ORFFRE
SFOVHLIZBEILIONE, TR THTHAS, LA TR (BT, 150057
TIIMNEINT TN ABIELT- L%, FRLE AU 7 AT = HVME M)
B XL TFSETLIZZ0 - EMICIE, h ZHY Eo7=5E5O FFI S RA
— oje, ospedes, ouuemos, etc. ——, FHIT /LA 7RI A AL I L
RS THESTWA h DFRE, BB LT Cldlan o7o),

A8 Acordo Ortogrdfico. Bom Portugués 1%, [ABIOFERZRDHGES LI, —f—4
DI TRERAHED HAVD, [5672 ) LV R ST 5 hera EVDFEHRHLZOUNT
1Z, h ZHIZOMELY ), fEOORELNDA, LR, TELVVEZIE hera Th,
LEZ Do M FELIMEDRISIFERTHY, SLHT-DFRELIZBIR R A3,
critério etimolégico GRIFFAVELN) ZHH L T, FEOREITHRE G EDI L,
ZHAT DHNETAEZH T, ZOFSEIBEL T, ZESHIZT T REOREENNHD
[7)] (forga) ZTHHFHL T HHDTE, Holt hera 13, era (@I ser DEFE RFE45H

Fo— NBW S ANFRHIED) L3 E D3R CTHOIHHIOLL b, £5LC h &4%L TR
720, EERITENETDIEEN,
B-1-1-6. pt 2"t~ dptimo > 6timo

peremptorio > perentdrio (HIEFEASHIEFIEA~DOBA BT
0 OB B2, mpt>nt)
* pt DFEL— TR T p ZFATFSEDON (F0 p BIEESITHEN
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72Th), MR, RV THAESN, dptimo HEHITHDHE, Bk
T Bl ORIV KIS B AR L N VBRI =3ThR Fosd] (i -
R Ui B/ S/ B/ B TE IR, 201440 1383 %, 73, Mo7-2
&1Z, RTP #fi Acordo Ortogrdfico: Bom Portugués (Porto Editora, s/d) (2132 AL T A
EHZED TSI TS, T7bBHIETIETIIWT HOBOL TELW A, p 23
BRI AN UZEBIT BRI 6timo 7280 D72 (p.111),

Diciondrio da Lingua Portuguesa Sl ZFHSA17= Acordo Ortografico (ZBH-% 1
Hifpw=a7 ML, pt BLD ot LD TEDT—7 2RI, p BEO ¢ 235
BENALET, HIZH p BEO ¢ 1 rkFEIS, LT captura X pacto DBIEZ4T
e

FHHI B-1-1-5 LRFHLZETHDA, pe LV IOFHDL—I7 T AL, p 355
SNAHEXT, FOITH p 1 IPRFFSILS, ZDFIEL T, HAKE corrupedo < interrupgio
BT Dy VNIV TI, ZIVHORESED p IFBUIREESIOL, #0 Eb p 1IHERF
SIUTND,

HrolRi, cormupgio (Z OV TIFIRAYRE N A D, BIEET T3
Ak 4 LVISTEE RV OBIITRI T 2014 HEOT—/LR o7 OBREERT, 1F
DIRBIAT T NVEROBNECZOT—NR I TN DT EDNEHCI 72
Dz, EDOUEDTHIZZZ77—RIZI% Néo somos contra a Selegio mas contra a
comupgdo. (BT ELH o (TR, BL Y AL TN DTN,
VTS [T D700 NS 7272 72— F 7 OfEET TR
EBKATND) &, fENTENTH -T2, 7TV AL corrupgio D p #3559 HDT
5,

(RIZ p AOTELT L, BT ORRO TEMAARZ BOIT, S kb
FRBNERZ HTHA), CHUTBEADRENE, OLVIRNORGE, LEbhuul, &
DEFRY, LRRZEALIRND, —HDOGEMEAH T HIHROEE, HiL e
O TIHFSE DL, 22 LALLRND), FUTBHRL 2%, ZIUTED
b, OB E 7o BN LT~ RN ZEE, FIEFELEDHET
AT%, ZZTROFR B2 DHFEE 2D,

B2, HOFEDFEDT—I T ADHT, FEEDGHHL” (oscilagio) DMEET D5,
HARNDFEDIE LTI L2720 $5,
B2-1. FREDOHLALADHL, FHDT—I T ADHT, IO FENREES
HIELH, FEESIRNELHD, DEVIEED FEIV BT D, Lo



(3 v — 8 MRl AV VR4
— R, DEVERMIDF-EEWLISDFRIE, T IR DOMITAAEE, LV DT
ETHD,
B-2-1-1. cc ThH e THEVY  perfeccionista /perfecionosta
B-2-122. ¢¢ Th¢ THEV  intersecgiio /intersegio
objeccdo /objecdo

* og DTHV—IZUATBNT ¢ ZFAFSEDON (ED ¢ HFEESITHEN
72Th), TER—BAITIE, AT LA THLHESHL, objecio HEITHDHE, HTIE
T TR OISV AT B RV N LV RERAIL =3THIR Fialft Jiddiz 5.
M, F-bRoH7-2 42, RTP #7 Acordo Ortogrdfico: Bom Portugués (Porto Editora,
S VLTI DI L3RRSI TD, T2 BITETIE TRV T ok
HIEL D, ¢ ZRETRARV I ZEBIT D01 objegio 7280 W72 (p.107),

intersecgiio/ intersegiio |ZOVNTIE, ¢ %89 5725 intersecgiio L1, ¢ Z#FFLRN
725 intersegio ELC, MIFORNETIRT 5, EVIDIZN, ZALR0RILNEDE
ZLBR BB VD, FIFNLIEHOBEOANCDIL T RE T o7z, LUVOIDOHFL
DRHE DL THD,

FHEN B-1-122 [ZJF 267273, 72&% acgho D ¢ MFEEFEIN/a L, acgio SV
NFETNEZDEFERFFL (DA agio EREOZLITENENDFLEDIFTHY, T,
FTAUCOSEDRBAEGLI2 ), FEETLHIZBALT Yo (FF v/ OEFLEE
{b972) EFHUTR, LV HIE—EROFNV TN A—ZRFF UL RN T
(372U, EOODDMENEL TORELEIETHD,

B-2-13. ct Tht ThV  sector/setor
caracteristica / carateristica
expectativa / expetativa
* B AN 3R ¢ 2T T R 25D,
B-2-14. p¢ Th ¢ THhdl  comsumpeio/consungiio (IHIEFHHHIETHE~DBI TS
TR0 _LOBM S LEEE 7522, mpe>ng)
* RN 3R < p 25T RO 2D,
B-2-1-5. pt THt Thd&VY  interruptor/ interrutor
conceptual / concetual
* RO DO D HETH FiL 5 FOF V—7055, FUZIRIETFE
ESFOTO0DIR 2 #, I70h B2-14 & B2-1-5 O NA—T7"ThhH, T b p
DT UL DOFEFT 2D on 57270, w707 interrupgio 7L p ZHll>
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TEVEMRRE LV DO, S8, FEEEND, LVHBIT, 207/ —7 OB RA
% p ITRAFSAVAOTIEN, JRAEFEE D) interruptor [ZBIL Tl p SV T-EDFEI
“FEN” (oscilagio) 31, L LT interrutor EDPHFEFRD HDIEZH78, p ZTEELIZ
interrutor Z2EMHGRZE T2, EbH, WA BB COREMZR LT NEDIE
J, LB, SHEA) xS TRELICHEVATZT IRl s,
WAENENEND AL, (SROURTE, BIELOR AT T
DONREEER HIETFIA BRI UL DT,

C. 77BN BT A EY (Acento gréfico)
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-l TURCNEREALDITRO I8 —ATdhD,
C-1-1. palavras graves [tk o4z Coim o OBEERT 7 Meii 50 C, CAUZ _H

ot
A5,

boia > boia

GENDHEE, FOT NS

joia>joia
* HINOIFA D-1-1 128D, TTUNORIVNINGEND, T r—A2DT 72 M
SINER DL IR0, TNEDFEGHH TR, AHOBAN T2 45D
EEITENTED, 112U 7 7 e MNEENER T2V, TERE of ICBO0EY
TURNEDN ST, BRODDITHIAL <20 REIET DLV oT,

C-1-2. HFEADIEHIET em &b > THEODHLDIE, DT 7 Mimaa<,

déem > deem (dar #ERE- BITE ~ A\FE0

créem > creem (crer DEFE Bl E = \FHEED

véem>veem (ver DB BIfE = \FEE0)

leem>leem (ler DRI BIE Z AFHE0 7RE

ZIHDIEROHVEET, 1970 AT, FORFRLINZE LA DD MG
FNTEWGITIZER L TLESTEY, WESH WA DT b s 717y
ERRTEEShTH LR BIED T2,

BIIIZNLKDNELT, ZO7 7B NEFTE, & BHRNE THLI LA~ T L
T e b i, BIRE - FREOXENE, I bF ) 2RO BAGEAF
TELTZBRE - B ED KB, FRAMINGEREDHLSOUEDLEE TRV, 7
TN NI TV IV EFRET TR, ARSI 0l S, SVOFNETE
DANTHIHHEIED, EBDHNEFEDFR RG22 (dar D EFNE- FEAw -



(29 v— N iR AV b OVERERE
— NPREEIE démos & demos DXUTAFRDHE DD, EFED 4 fillZ->TE -
HTHWNTIIR D, BROERY, TR NI TV o000, F—EHO e
P OB LRSS O Esb o 01EL),

C-1-3. palavras graves [F-£C, F&0AAI—THVFEERN T 005G, AT 72
THONHRT 72 M ThNEDT 7 M sEE<,

C-1-3-1. para /&/(parar DIEREEEBIE- = ANHHED LAUTMAE BOEOT 72 No) &, HiliE
ai para &I, B0 _EOXRIEKL, EHLIZHT 7B NEEE DR,

* Bl parar OIEE T2 para &, HfERAD para H3EIR 2 ATREMH D720 Vi)
b, ZITINA),

C-1-3-2. pelo /&/ (pelar DIt Bifr— \FREEL BIOFOT 7 hoh) &, pelo /& (4q, N
HEOT I N) &, pelo @il por LiEE o DA E1E, $70_EOXRIETLL,
WTHIUSH T 7B RS E DR,

* B, Aa, BERE, BOIZRIC T, Maill3 i, IRIAH 2 wREM 70
Mo, ZIVTINAD,

C-1-34. pela /&/(pelar OEREBIE BRI L Tarpis BINFOT 72 hoh) &, pela
18] i, BN T 7 Noh) &, pela (B por Liil a i) L1, $50 DX
a7 L, WTHUSH T 7B N sE D70,

* B, A5, ATERE, BROIERIC T, e, BIFD wREME e
b, ZIVTINAD,
C-1-3-5. polo /6/ (4, BARFOT 7 Noh) &, polo (RiifiEE por LiER o D HATE) &
13, B _EDKAIERL, WIUTh T 7B NEEE D720,
ZHVHIRIAIS 2 AIREMED D72\ A AR TS, SR I TGS
TE polo AMHENZBUOA LD, D LEEBI T2, RIINAFIDIFOIE polo DFEE
PR EETN,
C-1-3-6. pera /&/(43, IREOT 72 M) &, pera ({ifEa paa D) &1L, #80_ DX
W72 L, WTHUSH T 7B N sE D70,
* RO L HIERAE SRS 2 rIREM 70 b, ZIVTEA),
C-1-3-7. pero /&/ (i, BINEOT 72 Mo) &, pero(ffotsam) LiX, #ah) EDXK5IE
72K, WTHUIH T 72 Nt D,
* RO DRI D280 AO05, ZAVTENAD,
C-13-8. -amos THEDDEFETL LI (— A0 1%, passamos (falamos, etc)
Ct, passamos (falamos, etc) THIE Y,
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* BAAOIEET 7 N BEMT ORI N, S22 ORTFUN L,
ABFNUIBISITND, SERBEY COLIENT 7t ML IR — A
THOHDRNVIINADIIIBFUNTAFELND T, THE e T 5,
C-14. i arguir 3L 0" redarguir (ZBIL Tl ERLEHTEAZEOND 0 b,
ZOT RN TEEL,
arguis, argli, argliem > arguis, argui, arguem
* arguis, argui, arguem | palavras graves Cdho7 5 u | ZHHEAT 7t ML 55 1RD
ZUIRETHD, LVIBRROTHA), LLINGET, TAER, TAE, 7
NG EREESES, TET NI AAT NG 4T N = (FF o2\ T
T ERESEDT0D, DK EBREBAMENFEEIZLY, IHIEFEDT '
b7 —=RITEZLTE M TH T, EBDHIEFIEIZIY, $R0HHEAHENT
L IWT A, LREDUKZ DI D LAV T,
redarguis, redargui, redargiiem > redarguis, redargui, redarguem
* _FRROaANIHES D,
C-1-5. -guar, -quar, -quir CH&ODENEROTE I TL, 2> > TT7 7' RME
FOWRSIVCWEEAZEIONS uinb, TOT 7t MNeSE 0 ED,
averiglie, averigues, averigiem > averigue, averigues, averiguem
* averigue, averigues, averiguem |3 palavras graves Cih%75 u (ZHREAT 7k
FUBAIRDZLIIATTHD, LV IHBR LD THA), LNLINGET, TV =)
7 TT) TR, T2 )P RESE T, HHET T 2 2 T )G e A
T VG = (FF oI THEEET ) LREES DD, V7K ELRALBAME
NFEFZED, INEFHEOT B b7 7 —RIEIAH ATl 7o, HriETE
2R, BROBIEEEHENT iR 37, FReDUK 2D E IR T DL
7278077,
C-14 BIV C-1-5 (2L T, FIETIEESThLW, Ane S 23R
IETFEEHERR LIV D, T —ZOWEA COMEC TR S 244570
o7z, WF O—F, OKFEGHEE IR TEnaiH7259,

D. 7V REDT 7' l\%ﬂ%ﬁﬂﬁﬁﬁﬁé@*féﬂ%&@ (Eliminagdo do acento grafico exclusivamente no

Brasil)
D-1. FREDBE—7 7B Ml Hl——37 TNV DR NN NV GECDIA TR
DID FAN VDR NGETIE, D-1-1 735 D-14 FTICRAAT 7B N, b7z
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(=) v — F BiEs] K b AOVEE4ERE:
BT
D-1-1. palavras graves (s otz Co- o OEFCT 7 Mt C, AUl
HRE G BADRET 7t MOV— N EENDEE, £DOT 7B
A<,

assembléia > assembleia

idéia > ideia
D-1-2. palavras graves C, 5887 72 hNOHLREE 1 FolTu N EEN, ZD i FE
7Zidu OERNC “HRESHLEE, £OT 7t ML EEES,
baitica > baiuca
feitra > feiura
D-1-3. palavras graves C, iHE0° -00 ThdHEE, ZDT 7B NUTEHEL,
enjoo > enjoo
v00 > V0o
D-14.  blr—= @IFEFET D (L, SERRREOERL Z OIRERT BT BN —~ 317
FE92)0
lingtiica > linguica
tranqiilo > tranquilo
cinqiienta > cinquenta
aglientar > aguentar
* ZIEE T TV DRV NI VR AAELTRREL S DO D N —~ 38T
IEFRCIVFERIEIET 52 b7z (2720, ANERBEIROFEFEL EOYRAEC
BUIDI—~135HT D) . F—=13, gil < giie LV WOFIZED, HDUNE, qi
R0 qiie LVIORICED, ZNBRENENT 1, = (5, FTE), HDWE, 7
1, 7= (F, 7 CII7) ThHZEEHR D, FATRLE BANENFEHEICL- T,
TR B IR R 5 CThhoTe, ZON—=3 oWy, WEOR/VNILVEE
MO ERITEAET o7z, D72 linguica (V7 4H) DI 1 &5
FI %0, aguia(77) DIDNTFLIET D00, FEHITFEET D130 37e<729,
aguentar (77 =2 B2 —/V) DI = EFEET DD guerra (7 —7) DI L5
BT DI ONTh, [ERIDFHEAEEE /2T, cinquenta (307 =2 %) DI
7= ERET DN, esquecer (TATB—/L) DI ERETHNTONT, SH
124 tranguilo (K72 274 7) DAY 1 £33 %H>, monarquia ((EF/LX7) DLD
(ZREFEET D0, (T THE % OREATHFD LRI R oT,
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E. A7 AFFIZ RS AIFEY (Hifen)

E-l. FRLO¥FAETIINAT %9,
E-1-1. 8t LIIAEI4 (espicies zooldgicas e botdnicas) & 20T G EI L/ M 7T
272
andorinha-do-mar
couve-flor
* FFRLSTZODFNCAL TR, A7 TR OISR THD, 23, FEF
RIS 207 RETRRTER, LESTLONESICTOHAT, 4O
FECHAV VBT DINE BT AT B, S ODSEEFIEOHA S5
TRDTZM, AT L TOIRSFEFED, 7212 2 128 (corvo-marinho, bem-te-vi,
urso-do-bolso, etc) LA (cana-de-agticar, parece-mas-nio-¢, milho-zaburro, etc) &(Z
FRESNDDNN, DEHEBINHIRN,
HHEZID 2 BRSO [V 2 AT B WG ) OFRERIZIL pé-
de-altar LV \DAVRDRFRLFERD T %, SEE T HDIITERL WA~ TS 3
L, AT, BEIA TITZRV s, BHETIRICIIUL, AT 2B LT
WEBIEREO LM TER, E9EZTHIIUT péde-altar EVHTDED
DFGEEL CUOERARE CIIZRY Vo, cartio de visita (443fi)) <° fim de semana GEA)
DISTRFIIEOR SCFE FIOBGELE, M SE 7S 505,
E-1-2. WWYRDBEARO% THNERGEDH 2 LA h THELEEIE, M
AT %A,
anti-heroi
pré-historia
super-homem
E-13. #EASOKDODORESTL, 5 2 TL A MDEMOREENFRI—ThoHLE
&, AT,
anti-ibérico
infra-axilar
micro-ondas
* anti- Z AR T DREAL OV T antibidtico X° Anticristo 728 CIZ—FE T
FEAL TOBHDBZNIINTIESA, 24T anticolonialismo 728 /A7 TD7
INEINOETEAR % NDORBATZRVERIEIC ZER0 01T N RN ERDE DR, Diadis
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(=) v — F BiEs] K b AOVEE4ERE:
W, IR DRl o) b [V 2 L)) OFRERICIE, édito anti-
cristio (FFHEDRUT-FY S AL AH4w) L\ IRREEDSEHT 2, FnEFIEON—VE
SEF9 5725 anticristio & AT A B EAZLITI2B73, EHNELIR,
infra- Z-HEIEREL T 5 G RGEE, HIRRRY MFFLSAVIZ Diciondrio da Lingua
Portuguesa (TR CRAATRL TRDE, 32N ERRHEN 708
STHE, HEOHBRIZ ST A 2720, AT B RITTIRDIRNEN),
ZEELFEMRERR O ALY 2HDIXFEA LTV, ME—D BN infraestrutura
(H2HHE, WD DHALTT) THY, ZOFEFIRBMNEEEL T CIEEL T
HEVHERRT, FREIIANAT L 72LETHITR SISO TR, ZiE TGRS
BZDNBNDIE, ZDIH78 NIZIT infraestrutura &V IR ZRERE FVFOIL
TNTIZRY V) (RIFEREE LR 2 A0 .
W2 micro-ondas (ZBHL TlE, /A7 2 R LE HFNEFIEOREIEY
T AR CIIH DD, MRS TNDHERY, HEREFESL TRALEST2HOTH
DINPZUIAAT T2 U CROWEFN T2,
E-14. BEEHOKDOVDOLFE, 5 2 T A MDRYIDFEENF—ThoHL
1%, AT,
hiper-realista
inter-regional
super-resistente
* UZRT NG UBL D527 Vv ~%, CP EMEHENHR/V NV EERD
Intercidade &\ HIEGEAHA AEDHHTND, ZOFERE CIIBEARE inter- DD 75 1
&, B 2 TLAUK cidade DEHID T ¢ ENEIRDTZ0 /AT AIARE, &, FHET
BEIZEAUE, EOCHBFE/2 D072, FAEL I NA7 U AREOMZ, Intercidade
LV FHDIVINT L NDHEARE T TITRAL QWD TS TRked D,
neoclassicismo (HT Ay HLTEFR) L\ VIR T, HIEFIRCLIUE, 7L 7L TS
DIEL, AT U7 LO—FEE LT CDEE X D N2 neoclassicismo &4
TIDBIL, neo- LV HBERRED Fa GHELIZ LD, AT 7R DO—FETITR
JROFERDNIEOTRNEFE Z D N2E neo-classicismo &9 HUFN N TR oy, BEH
B BT BRGRC R O T U B RFELTZOU TR DTED D, A7 %
HTENZEY, BEARHEA O BT 1D, LB Z b TR, EFIEEA
20
FEL T, B ST ARGEHIBL, 7 Z2LO—3BEL TRL TOD LD
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E-1-5.

FRRIINATLRUT, BHUTERIGFEFITONWTINATOET, LVOFHIT
REET 2, LT <$IABIR N — NV ED T DTRIT T, ZOREIANAT O, ZOE
FI ATV, ET DI BEL AT I AR, BRI ERomA T
DY, TAALZERI 2 — )N TMEX ik ERE %R STVDBUN - AHIBEBED F I 4
PROFETIRDE,

BEGEDOHEEERAZ pos-, pré-, pro- DII/RIEET B NN E TN bHEx

1%, 7T,

pos-graduagdo
pré-fabricado
pré-europeu

* MHR= T, DEVIHIFEEDEE,

E-1-6. ARGEOHEEERE ex-(THH UL — 5 2 E0k9-2) 3108 vice-ThAL X T,
IATLTORS

ex-combatente
vice-presidente

* MHR= TR, DEVIHIFEEDEE,

E-1-7. BEGEOBEEREN circum- F7213 pan- THY, Lo, 5 2 TL AR h,

m, n, HOVEIREE TIHHEDLEL, AT TR,
circum-navegagao
pan-africano
* PERE A BT D circum-navegagio 3 FFRIO/L— IS TNAT TR

STEDBRDENTNDEDTEN, ZOFERNE circu[m]navegagio &/ A7 L 72LD—3kE
THEAL TODEBZ D, Lo TEAEL TUT AT AT DR, BRI KR
[ERAV NIV EERE =FTHR FARfFiE circunavegagio 72174 L EL THEIT S,
AT AL D—FETHGAL TOBE DAL, EADRIE )T REE
<, ML 25ER T REEIL A CHEATEORKTED 22720 TR AT L 2 B
FAUTE, LOSODBFADOE R IZ INEFIELITHBENIREZ TIEHDD, FET
1% Bl D ORENT R RV BB ERV OB VETT S, [A—ai 2L, #0 &
DERPAELFET TNDDTE, IELWFRI DN E NV 72T, Enddbiaikia
BUN RN NN DVER TR,

E2. TRt TldiA7o a4,
E2-1. (BRHEE) LV EN b CLE T A RGEIC DWW, 7%



(29 v— N iR AV b OVERERE

HEBHESED,

E-2-1.

H%a, P MT U ERE, EOHIZCHEAD T H r £ s

50

manda-chuva > mandachuva
para-quedas > paraquedas
* 2223872 mandachuva (2B paraquedas | HJEHTIEFIEIC B S AR D

FH1ECIHD Vocabuldrio Ortogrdfico do Portugués \ZX5E, H FDOEZA, B
TR L LT T D EDIFATRDHDT2E 572, manda-chuva, para-quedas 0DJ5
(2o ZHLTBID BB THHINTHTIETF D, OEToOMERIODFERIL LD AfL
1E, ZOMINZ A TRE SN DAL TOBEDIT D77, —43DBb 7t
ST AT b, LITBIES R 220DTE,

BEESERESETRDD, 23085 2 TUARD r F 20T s SV WO 5 ThaE

S

anti-reflexo > antirreflexo

auto-suficiéncia > autossuficiéncia

contra-relogio > contrarrelogio

Contra-Reforma > Contrarreforma

semi-selvagem > semisselvagem

* PERRF— /AT 4050 () LD REREDREEE DL DN, ARV LV EE
TRBESNTIIBLT, —EDRAOLE, FIEFHED O IEAL T 50
\Z, REZDOIIRRRI N DA T 20N IR LT, MR
73, autorretrato ( F i) DI, HHAFED IR 138> Th, T CILIRALTZRE
FLBDLLDIZHONWTINAT LB, FERTLMNIEREL T (Diciondrio da
Lingua Portuguesa BT autorretrato &) WHILEEOAHEITS) . INIEEEL T
FLSEAL QDD DI, 82 AAYFRIZR, AR—Y HFED contra-
relogio % contrarrelogio &9 H7EFAZESTEITHY W, RFLREUEEE D
" Contra-Reforma % Contrarreforma &tJ&V WikE), ZAUTFREIZE > TOEE
R CHDTZITICRIENRY V) 32D, BB DFOME L W LbhDITLE
(r ZEHNRDHODIT reforma FEFADEEZEFEFE IV THIRFTD720), Z0sE
CIE R [ | O BTN EE LT AN CHY, FESHREEL T Contra &K
SCFCHRD DAL, BIPA Reforma & K IFThARDAUT7RDFE \, ZHUTIEAAYR
B, EEDIIULE, Z20LisY, LEZ DTN, FEREDESNE kD 5
DRELMHDTRNEE, b0 B ChHLOINPZITEIET D7 LV HRBELDIE,
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i~ LEFETD, 4D semisselvagem HIEALL CILBIEHOY,
E-2-2. BRI CHDY, 308 2 LA, SRR ORE L1
IROREE THREDS G, 7w,
auto-estrada > autoestrada
extra-escolar > extraescolar
intra-0sseo > intradsseo
* ZOHBIZBEL T, N7 ATRKIRERET 2, LWODFTIEFEDOHERA AR
DIZW, ZHEHIRELTET AT EFHNT 200, —EDFAFDLL, N7
VERH LN = AEFNEFIELFRO TOBLLE, ZOHEBIZELTh, FAEL T,
AT EBNEDLDITHFREEL TR E ST 3ERD M BRET 5, BT iUl
autoestrada ( HENHGE) 2NEAUZ, 5 2 HeL, AT EFRLTZZHINREE DL
WEIED, FIYNTENE actividades extra-escolares &97%7), a[cltividades extraescolares &
F570, T HEADRBLHZAA UL AR ET2),
E-2-3. BEEEEN co- 72D, T7mE2 5 2 TLAVN o THAELSGATH>Th,
AT HEL,
co-administragdo > coadministracdo
co-ocorréncia > coocorréncia
* LOEZ THHEERE co- L5 2 TL AREE T LTINS
TE572, 72721 cooperagio DEINTMNIFREL THEALT=bDIT A7 7L 535K
(Diciondrio da Lingua Portuguesa Sl cooperagio D FLHHUGED H4BIT2).,
E-24. Al de 2 @5 haver OIEHIIZEEL Tl, A7 2R,
hei-de > hei de
hés-de > has de
ha-de>hade
hao-de >hao de
* 2O — AR oNAT O ANMERICBEL TR, 18k, A7 A0
INRINH N, AT LA ESIRN DT TV NAE RISV CE T, M EORER 2
Tt i > IV i 2 1T o IRV NV NTEL, FLEL T, RN AAD
FREDIIN LR MENEAE L RAATT 20120, M%7 AT 2R,
NIV RIAFEN TN AU GBI HLATROD T, A7 2 B<HIE
FIRCIEE OEFUR I (OFY, IHIEFIEA AR ST T5 o0 0b 720 072
D3, 1T LT, BN AT BB EHIE), OTREIEAH>TOE)



(29 v— N iR AV b OVERERE

TB),

F. /NCRERICFOEEZ ST (mintseulas e maitsculas)
F-1. FREOGEIIINCTE VD,
F-1-1. JH&Ffiiasebod 4

Janeiro > janeiro

Qutubro > outubro

Inverno > inverno

Verdo > verao

* ZOWHBRIZREL T, KCFTHEDDONRRIVNITN, /INSTFThHRO HDNT
FUNAE RSN TEIZOTE0, FIETETIVRERINSE, 7TV fi—S
N5, L HZ 27D, RTP #i Acordo Ortogrdfico: Bom Portugués (Porto Editora, s/d)
I, IS obrigatorio (FEIEHN) Lre o7 fBARE SRET 007208, TURE TRV, ZAZR
HOESHTHNNTIIRY )N, FMEAEL TE, FHIHADAFRIOWT, Hff0FR
FUC AU NIEDIF BT, RICFTHELR DFY [AKDORNII N Ae—%
PREFT2 (FERIOAFNT OV THIFER o FRAANTIZEADLFA LD EETHRD R
FHIIR T _&RINE, —HOEERSEECE- T, ENITRYIAT LB 28 W T
HEY,

LobTHONWEEZIE, EROENZIT, 722 IEHV L AT portugueses
T4 Portugueses Chdiv  (FiE Acordo Ortogrdfico: Bom Portugués) . FAA 13/ N0
ThOHZEIZLTNDD, IV IE AU AT D ~_EBID M TIH %, AL
2D, HIEERRCHAFEIRE R OO MEFRO I R SLF CEE DML/ NUF-Chf
DDH(1), LV SIRARE ORIV R THD,

FERARHD, [ —R RV NV EERIZI W T, [EHEO SR RO
TIZHZ D Deus——H Ny Off——13, BIRTIA KCFTHEE D D, SHIC
Deus A W4470R0, AR AU TH&RIo T L&D Ele <° Lhe &, SUHTH-ThH
RICFThaD, 29T HTLITEST, ME—HEFOM IR 2 FESOEHEDO W)
ORI 2,

F-1-2. BATIOL Gl v - Ao & PRI G- s

norte, sul, nordeste, sudoeste, etc.
F-1-2 (ZBE7°51 1. BAHALN, 8, E 0) » FEIFALINE, SO, eto) DIEERIERICTFT
Cig
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F-12 \ZBE3 %Ik 2. BATNL PRI MGA L L TV D LT, R3CFT
5, 151, Vivono Norte. Ele trabalha no Nordeste.
F2. FlRa/ NCFEL THRLFLL T, EHLThRV DI FREDSE THD,
F2-1. ZERHCARD IR
economia %7-|% Economia
matematica 723 Matematica
F-2-2. 0L, ST
rua da Restauracio %723 Rua da Restauragio
torre de Belém %7213 Torre de Belém
* YART O B k&IEY Avenida da Liberdade <X°, fichIE07 /435 Praca do Rossio
72E, Avenida X° Praga EXSUF-CHROZRITIUL, ZNEHL 3 GEDRDIE A4
THHZEN LN DINSI2TRH>TLEIDTIIZR35I7), Serra da Estrela (AR
— 7150 <0, HFUEZE Torre de Belém (L2 D) IOV VTH [k,
F23. BEHET_SHAFLRAONS
senhor professor 7213 Senhor Professor
santo Anténio %723 Santo Antonio
F24. KDZAMV
Missa do galo £121% Missa do Galo
O crime do padre Amaro %7213 O Crime do Padre Amaro

S F X

KEDFAT T HHALADFENGEE ) AN—T L DS TV BE#E B T[22y
—FR MR NV GERRIEO PR TS IERU SR E o T, S R L CETZETEN, JiiE
IR BT DI O 7 DEH (i 2 E DRF O EEEZBOT-EWRE, 45
DFYANEIFZAHRL CHREGIE, (T FETHAILIED,

TTVIFATED 17 RO HAGE CRLSI= DR 72N, ALV NI D
HERAANMBZ TN IR DD, T KIRO PHEZIAD THED CE 7oA t9% HREL T<IH D
VAR HRTOD J\ARTERS (i Tdhd, JREIEIE, RERAHHR R EARO P

BRI - SORRE AT XA L | L U CHH 6> TEIEBRETEHY, 2015 FFHH
BI, [AAER SRR EELRL o nomEs) <0, [ e A A
FRd b BRI 2R E O IR R EE A, DI REXBAEEAEEIL I AL Db
&, BRI Z7—TCTEATRTLIOEL T,
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[ v — F Bk Ko b IOVEE4IRE

BHOITNZELZ, 1632 FFr——THI TSN 2V v —F sk, REUXEAE— A%
AL CWDDTC, R Z DRI 50 ) BN iR L 52 |27V T 52 L8 T&
720 THUTBEL, HIATHTOVES ORI UEEAR T, JFERFNIT X CThT7—RELT,

20 AR JBA - AR RSk TI=E /7 g%, B/ Baba i 7252 ThT—
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Tradugdo integral portuguesa da obra MoDVS CONFITENDI et EXAMINANDI (Roma, 1632) da autoria do
frade dominicano Frei Diego Colhado: As vozes vivas dos cristaos japoneses sob a persegui¢do no
primeiro quartel do século XVIL*

* ANINGEOY T ZANUENTHERCE 1 T 2085 F HARARY S 2 ARFED RS LT,
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PRIMEIRA PARTE. Acerca da obra NIFFON NO COTOBANI YO CONFESION, (......) ou MODVS
CONFITENDI et EXAMINANDI (......).
51 B (v, 16326, REDCEHRE B S s H]

Capitulo 1. Facsimile colorido da edi¢do (Roma, 1632) conservada na Biblioteca de Tenri,
Universidade de Tenri

B2 T FREUREENS, TIPS, [, SO B D T ORH, %)

Capitulo II. Uma biografia resumida do Frei Diego Colhado, O. P., uma pequena historia de
pesquisa acerca da obra, sumario do seu contetdo, umas duvidas relativas a sua
composicao, etc.

53 B B IOBT 07 seroRudgll, Wity se~opre) —if, 3
HAFTRER

Capitulo III. Transcricio e fixacdo do texto original japonés e a sua adaptagdo para a
linguagem moderna japonesa.
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Capitulo IV. Comentérios adicionais particulares em idioma japonés.
1 BIE S ST RA L MR &V WiERA D > T
§ 1. Uma observagdo relativa a palavra japonesa «Gotaixedy vista nas manifestagdes

daFé.
B2 H B AR T I REO, EHTEDREDDHEALAD LR
1 2% 9% BASEEAR

§ 2. Algumas anotagdes adicionais em idioma japonés relativas as confissdes vistas no
primeiro mandamento de Moisés.

%3 H I AR DT 20 Ob AL AD RIS B AGERH
B

§ 3. Algumas anotagdes adicionais em idioma japonés relativas as confissdes vistas no

quinto mandamento de Moisés.
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Al

§4. Algumas anotagdes adicionais em idioma japonés relativas as confissdes vistas no

sexto mandamento de Moisés.
5 B [2Uv—R MR SV EERRRIE G, 2V —RIcda77 3R % AN
Capitulo V. Tradug?o integral portuguesa da obra MODVS CONFITENDI et EXAMINANDI (Roma,
1632) da autoria do frade dominicano Frei Diego Colhado, acompanhada da

transcri¢do do texto latim por ele elaborado.
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SEGUNDA PARTE. Artigos especiais e Apéndices.
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Artigo especial 1. Takase Koichird, “A Igreja Cristd (Kirishitan) no Japdo e os Poderes
Unificadores Japoneses nos Séculos XVIe XVII™.

Fam 2 I L BRIV A AREU R D I | OV LR A

Artigo especial 2. Takase Koichird, “Acerca da «Acomodagdo» na Missionagdo Cristd no
Japao”.

Fram 3 EIELA—ERI16°17 WIS DA = AR EOREHTEENIL Y AN
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Artigo especial 3. Takase Koichird, “Actividades Econdmicas dos Jesuitas no Extremo
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Oriente dos Séculos XVI e XVII: Especialmente em torno da Usura”.
figk 1 BARA T RABIRT YT 7 ML - 2T IR TRV NV FEDRE—
— =D LN EISRTBIL TREMEIE~MTR~ S i
Apéndice 1. Tradugfo parcial portuguesa da obra SALVATOR MVNDI ou CONFESSIONARIVM

(1598) da Companhia de Jesus no Japdo: Todas as interrogagdes a serem feitas pelo

Confessor ao Confessado acerca dos dez mandamentos de Moisés e sete pecados

mortais.
Btek 2 1990 AR CEHARSIT- [ VN VEEIET A ) G OREEELE . Z 3z
P SERSE R 0L L)

Apéndice 2. Uma pequena introdugiio ao Acordo Ortografico da Lingua Portuguesa
assinado em 1990 e umas opinides pessoais relativas as alteragdes graficas causadas

pelo dito Acordo.
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Europa os christaos batendo nos peitos pedimos a Deus misericordia; [.....].” Luis Frois S. J., Kulturgegenséitze Europa-Japan
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(1585): Tratado em que se contem muito susinta e abreviadamente algumas contradices e diferencas de custumes antre a gente de
Europa e esta Provincia de Japdo, ed. Josef Franz Schiitte S. J., Tokyd, Sophia Universitit, 1955, p.160) £V W[ 724 A H
RREESHR R E ORI A A LS SEFERIL KT HTHAIL, FLLHED TR LD,
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